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Пункт 76 повестки дня: Уголовная 
ответственность должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных 
Наций (A/65/185) 
 

1. Г-н. Янссенс де Бистховен (Бельгия), 
выступая от имени Европейского союза; стран-
кандидатов Хорватии, бывшей Югославской 
Республики Македония и Турции; стран в процессе 
стабилизации и ассоциации Боснии и Герцеговины, 
Черногории и Сербии; а также Армении, Грузии, 
Республики Молдова и Украины, говорит, что 
любое лицо, совершившее серьезное преступление 
во время участия в операции Организации 
Объединенных Наций, должно понести за него 
полную ответственность. Такие деяния оказывают 
серьезное воздействие не только на потерпевшую 
сторону и принимающее государство, но и на 
авторитет Организации. В этой связи Европейский 
союз продолжает поддерживать политику 
абсолютной нетерпимости в отношении такого 
поведения.  

2. Из 18 государств-членов, откликнувшихся на 
просьбу предоставить информацию в соответствии 
с резолюцией 64/110 Генеральной Ассамблеи, 
большинство имеет законодательство, которое 
позволит им осуществлять уголовную юрисдикцию 
в таких случаях. Установление юрисдикции 
направившими государствами наряду с 
расширением сотрудничества между государствами 
и Организацией Объединенных Наций должно  
сделать многое в направлении ликвидации 
безнаказанности. 

3. Хотя за период, рассматриваемый в докладе 
Генерального секретаря (A/65/185), государствам 
гражданства были переданы дела только пяти 
должностных лиц Организации, которые 
предположительно совершили преступления, тем не 
менее, важно установить причины такого малого 
числа. Если станет очевидным, что отвечают за это 
такие факторы, как несообщение обо всех 
соответствующих случаях, то будет необходимо 
найти надлежащие решения. Кроме того, вызывает 
беспокойство тот факт, что большинство 
соответствующих государств гражданства не 
ответило на просьбу Секретариата о 
предоставлении информации в связи с этими 
делами.  

4. Европейский союз продолжает выступать за 
двойной подход к вопросу о заполнении пробелов в 
юрисдикции, сочетая краткосрочные и 
долгосрочные меры. Он по-прежнему готов 
рассмотреть предложение о разработке 
международной конвенции, где будут четко 
определены обстоятельства, в которых государства-
члены могут осуществлять юрисдикцию, и 
категории лиц и преступлений, подпадающих под 
эту юрисдикцию.  

5. Г-жа Кесада (Чили), выступая от имени 
Группы Рио, говорит, что неправомерное поведение 
должностных лиц и экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций не должно 
оставаться безнаказанным, так как оно наносит 
вред не только потерпевшим, но и репутации 
Организации, а также негативно сказывается на 
выполнении мандатов. Хотя в докладе Генерального 
секретаря (A/65/185) показано, что некоторые 
государства предприняли меры по установлению 
юрисдикции в отношении таких правонарушений, в 
нем также ясно говорится о том, что необходимо 
сделать гораздо больше с целью обеспечить 
совместными усилиями, при соблюдении 
надлежащей правовой процедуры, чтобы 
безнаказанности больше не было места. 
Статистические данные об основанных на фактах 
утверждениях о преступных действиях или 
злоупотреблениях должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации являются ценными и 
должны предоставляться регулярно. В этой связи 
Группа Рио с признательностью отмечает создание 
веб-сайта по вопросам и политике, касающимся 
поведения и дисциплины.  

6. Согласно пункту 84 доклада, Управление по 
правовым вопросам передало государствам 
гражданства для расследования и возможного 
преследования дела пяти должностных лиц 
Организации Объединенных Наций; однако в 
докладе о практике Генерального секретаря в 
дисциплинарных вопросах (A/65/180) приводится 
167 дел о совершении проступков и/или 
преступном поведении, некоторые из которых 
связаны с сексуальной эксплуатацией, 
злоупотреблениями и детской порнографией. 
Необходимо разъяснить это несоответствие и 
представить дополнительную информацию о 
критериях, используемых для проведения различия 
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между серьезными проступками и преступным 
поведением.  

7. Группа Рио подтверждает свою полную 
поддержку политики абсолютной нетерпимости в 
отношении сексуальной эксплуатации и 
надругательства и другого преступного поведения, 
в то же время вновь подчеркивая необходимость 
соблюдения принципов верховенства права при 
осуществлении этой политики. Кроме того, 
Организация Объединенных Наций должна 
устанавливать стандарты в деле оказания помощи 
тем, чьи права были нарушены. В этой связи был 
достигнут прогресс в осуществлении 
Всеобъемлющей стратегии Организации 
Объединенных Наций об оказании помощи и 
поддержки жертвам сексуальной эксплуатации и 
сексуального надругательства персоналом 
Организации Объединенных Наций и связанным с 
ним персоналом, принятой Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 62/214. 

8. Следует продолжать обсуждение между 
Секретариатом и государствами-членами вопросов 
подготовки должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций 
и сознательного осуществления отказа от 
привилегий и иммунитетов. Руководящая роль 
администрации в предотвращении неправомерного 
поведения имеет крайне важное значение. Хотя есть 
немало областей, где сотрудничество можно было 
бы улучшить, некоторые из них, как, например, 
проведение расследований на местах и во время 
осуществления уголовного преследования, а также 
представление и оценка доказательств в ходе 
административно-юрисдикционного производства, 
сопряжены с решением более сложных задач.  

9. Г-н Моррилл (Канада), выступая от имени 
стран-членов группы КАНЗ (Австралия, Канада и 
Новая Зеландия), говорит, что привлечение 
должностных лиц и экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций к 
ответственности за их преступные действия имеет 
решающее значение для авторитета, 
добросовестности и эффективности Организации и 
также служит мощным средством сдерживания. В 
этой связи группа КАНЗ одобряет передачу дел 
пяти должностных лиц Организации в государства 
гражданства для расследования и возможного 
преследования. Страны группы КАНЗ также 
приветствуют обсуждение в докладе Генерального 

секретаря (A/65/185) вопроса о том, каким образом 
Организация могла бы поддержать государства-
члены, по их просьбе, в деле разработки 
национального уголовного законодательства 
касательно преступлений серьезного характера, 
совершенных их гражданами в качестве 
должностных лиц или экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций.  

10. В целях устранения пробелов в юрисдикции 
государствам необходимо предпринять 
дополнительные шаги. Все государства-члены 
должны рассмотреть вопрос об установлении 
юрисдикции в отношении серьезных преступлений, 
совершенных их гражданами в качестве 
должностных лиц или экспертов в командировках 
Организации, а также представить информацию о 
мерах, принятых для проведения расследований и, 
где это необходимо, осуществления уголовного 
преследования их граждан за такие преступления. В 
долгосрочной перспективе страны группы КАНЗ 
поддерживают предложение о разработке 
конвенции, требующей от государств-членов 
осуществлять уголовную юрисдикцию в отношении 
их граждан, участвующих в операциях Организации 
Объединенных Наций за рубежом, что является 
одним из путей укрепления законности и  
добросовестности таких операций. 

11. Г-н Аль-Хабиб (Исламская Республика Иран), 
выступая от имени Движения неприсоединившихся 
стран, говорит, что страны-члены Движения 
неприсоединения, предоставляющие и принимаю- 
щие крупные миротворческие контингенты, 
придают большое значение обсуждаемой теме. 
Признавая вклад и жертвы миротворцев 
Организации Объединенных Наций, участники 
Движения подчеркивают, что весь персонал 
операций по поддержанию мира должен выполнять 
свои обязанности таким образом, чтобы 
поддерживать авторитет и репутацию Организации 
и соблюдать ее принципы беспристрастности и 
добросовестности; они также подчеркивают 
важность проведения политики абсолютной 
нетерпимости во всех случаях сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств, 
совершаемых сотрудниками миротворческих 
миссий.   

12. Осуществление Всеобъемлющей стратегии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи и поддержки жертвам сексуальной 
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эксплуатации и сексуальных надругательств 
поможет облегчить страдания жертв этих 
преступлений. Необходимо также безотлагательное 
осуществление резолюции 61/29 Генеральной 
Ассамблеи, в которой был одобрен пересмотренный 
проект типового меморандума о взаимопонимании 
(содержащийся в документе A/61/19), так как это 
усилит механизмы привлечения к ответственности 
и обеспечит соблюдение надлежащей правовой 
процедуры при расследовании случаев сексуальной 
эксплуатации и надругательства. Полное 
осуществление всеми государствами-членами 
резолюций 62/63, 63/119 и 64/110 Генеральной 
Ассамблеи поможет устранить любые пробелы в 
юрисдикции. Позднее можно провести оценку с 
целью определить необходимость принятия 
дальнейших действий Генеральной Ассамблеей. 
Участники Движения неприсоединения 
продолжают считать, что необходим также прогресс 
в отношении краткосрочных мер. Что касается 
процедуры в случаях заслуживающих доверия 
утверждений о возможном совершении 
преступления, изложенной в пункте 9 резолюции 
64/110 Генеральной Ассамблеи, то любые меры в 
дополнение к тем, которые уже согласованы 
Комитетом, могут рассматриваться только после 
того, как полностью станут понятны характер и 
охват понятия преступного поведения, в отношении 
которого должны быть приняты меры.   

13. Обсуждать проект конвенции об уголовной 
ответственности должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций 
преждевременно. В данный момент Комитет 
должен сосредоточить внимание на вопросах 
существа и отложить вопросы, касающиеся формы, 
на последующий этап. Присутствие на текущей 
сессии экспертов и должностных лиц Секретариата 
может способствовать интерактивным дебатам, 
которые прольют свет на различные вопросы, 
рассматриваемые Комитетом.  

14. Г-н Крисчен (Гана), выступая от имени 
Группы африканских государств, говорит, что 
обсуждаемый пункт повестки дня имеет большое 
значение для африканских стран, поскольку в 
настоящее время в Африке размещено большое 
число должностных лиц и экспертов Организации 
Объединенных Наций. Отдавая должное вкладу и 
жертвам миротворцев Организации Объединенных 
Наций, должностных лиц и экспертов в 

командировках, Группа с озабоченностью отмечает 
случаи сексуальной эксплуатации и 
надругательства, совершенные некоторыми из них. 
Безответственное поведение подрывает авторитет, 
репутацию и моральные нормы Организации 
Объединенных Наций и наносит большой вред 
жертвам этих преступлений. Задачей 
первостепенной важности является обеспечение 
того, чтобы преступные деяния никогда не 
оставались безнаказанными. Лица, совершившие 
преступления, должны преследоваться по закону, 
независимо от их статуса. Политика абсолютной 
нетерпимости в отношении сексуального 
надругательства и других преступных деяний 
должна оставаться ведущим принципом.  

15. Пробелы в юрисдикции могут привести к 
росту преступлений и поэтому должны быть 
устранены. В этой связи Группа приветствует 
усилия, предпринимаемые многими государствами-
членами по установлению юрисдикции в 
отношении преступлений серьезного характера, 
совершенных их гражданами в качестве 
должностных лиц или экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций. Многие 
государства-члены также выразили свою готовность 
предоставлять помощь в проведении уголовных 
расследований и процедуры выдачи. Такое 
сотрудничество между государствами составляет 
основу международного права.  

16. Африканские страны высоко оценивают 
разработанные Группой по вопросам поведения и 
дисциплины улучшенные учебные материалы, 
используемые в период до развертывания, и 
призывают страны, предоставляющие войска, 
освещать вопросы, касающиеся сексуальных 
надругательств и других преступных деяний, во 
время проведения обязательной подготовки перед 
развертыванием. Резолюции 62/63 и 63/119 
содержат важные меры в области политики и меры 
судебной защиты, которые, в случае их полного 
осуществления, позволят эффективно решать 
вопрос об уголовной ответственности должностных 
лиц и экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций.  

17. Г-н Салем (Египет) говорит, что обеспечение 
ответственности сотрудников в командировках 
Организации Объединенных Наций за совершенные 
ими преступные деяния имеет решающее значение 
для поддержания моральных норм Организации и, 
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кроме того, является сильным средством 
сдерживания. В тех случаях, когда в отношении 
должностных лиц и экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций поступили 
заслуживающие доверия утверждения о возможном 
совершении преступления, Организация должна 
сотрудничать с правоохранительными и судебными 
органами государств-членов, в отношении граждан 
которых поступили такие сообщения.  

18. Еще одним ключевым превентивным 
механизмом, используемым миротворческими 
силами и специальными политическими миссиями, 
является подготовка и воспитательно-
разъяснительная работа. Как страна, 
предоставляющая войска, Египет подчеркивает 
необходимость соблюдения высоких стандартов 
поведения и предоставляет обязательную 
подготовку в период до развертывания для всех 
категорий военного и полицейского персонала. 
Кроме того, он заключил различные двусторонние 
соглашения об оказании взаимной правовой 
помощи, которые способствуют сотрудничеству в 
проведении уголовных расследований. Делегация 
Египта вновь подтверждает свою твердую 
поддержку политики абсолютной нетерпимости и 
призывает к продолжению и углублению 
сотрудничества между государствами и между 
государствами-членами и Организацией 
Объединенных Наций.   

19. Г-н Бин Джусох (Малайзия) отмечает 
важность того, чтобы государства без промедления 
использовали имеющиеся внутренние механизмы 
для принятия эффективных мер в отношении 
любых преступных деяний, совершенных их 
гражданами в качестве должностных лиц и 
экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций. Центр подготовки персонала 
для операций по поддержанию мира Малайзии, 
который ставит своей целью поощрять соблюдение 
малазийскими миротворцами принципов 
добросовестности и доверия при выполнении их 
обязанностей, стал международно-признанной 
учебной базой, где делается акцент на 
приверженности принципам международного 
гуманитарного права и верховенства права. Хотя 
программы подготовки, организуемые группами по 
вопросам поведения и дисциплины и 
координационными центрами Организации 
Объединенных Наций, а также национальными 

органами власти, играют важную роль в деле 
повышения информированности в культурных и 
гендерных вопросах, меры, основывающиеся на 
политике нетерпимости, должны также учитывать 
коренные причины сексуальной эксплуатации и 
надругательства, особенно положение женщин и 
других уязвимых групп в ситуациях конфликта. 
Организация Объединенных Наций и государства-
члены должны сообща стремиться к тому, чтобы, 
помимо достижения оперативных целей и целей в 
области безопасности в зонах конфликта, решать 
такие важнейшие вопросы.     

20. Закон Малайзии устанавливает юрисдикцию в 
отношении серьезных преступлений, совершенных 
военным и гражданским полицейским персоналом 
Малайзии, участвующим в миссиях  за рубежом. 
Малайзия может также заявить о применении 
экстерриториальной уголовной юрисдикции в 
отношении таких серьезных преступлений, как 
терроризм, незаконная торговля наркотиками и 
торговля людьми. Правительство его страны 
поддерживает содержащийся в резолюции 64/110 
Генеральной Ассамблеи призыв к сотрудничеству с 
другими государствами и с Организацией 
Объединенных Наций в обмене информацией и 
содействии проведению расследований и 
осуществлению судебного преследования. Законы 
Малайзии о выдаче и взаимной помощи в области 
уголовного правосудия вместе с рядом договоров 
обеспечивают правовую основу для такого 
международного сотрудничества.  

21. Рабочая группа, которая будет создана во 
время шестьдесят седьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи, должна определить вопросы существа и 
рассмотреть практически осуществимые решения 
независимо от предложений, содержащихся в 
проекте конвенции, подготовленном Группой 
экспертов по правовым вопросам, тем более что 
большинство категорий, к которым будет применим 
проект конвенции, уже надлежащим образом 
регулируются внутренним законодательством, 
соглашениями Организации Объединенных Наций о 
статусе сил и положениями международного 
гуманитарного права.  

22. Г-жа Родригес-Пинеда (Гватемала) говорит, 
что, к сожалению, Комитет добился 
незначительного прогресса в рассмотрении этого 
пункта. Специальный комитет по операциям по 
поддержанию мира недавно выразил желание 
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получить отчет о ходе обсуждения Шестым 
комитетом доклада Группы экспертов по правовым 
вопросам (A/60/980). Хотя рабочая группа Шестого 
комитета не будет рассматривать доклад до начала 
работы шестьдесят седьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи, Комитет, в качестве подготовки, мог бы 
пожалуй достичь согласия по нескольким основным 
вопросам, а именно в том, что: в случае 
существования конкурирующих юрисдикций 
приоритет имеет принимающее государство; 
рассмотрение вопросов Комитетом должно 
ограничиваться по объему конкретным контекстом 
миротворческих операций; меры, которые будут 
рекомендованы, должны применяться в отношении 
всех лиц, участвующих в миротворческих 
операциях; категория экспертов в командировках 
включает только гражданских экспертов и 
исключает военных экспертов; сфера охвата 
уголовной ответственности, которую необходимо 
рассмотреть, должна распространяться на другие 
случаи, помимо случаев сексуальной эксплуатации 
и сексуального надругательства; установление 
уголовной ответственности должностного лица 
Организации Объединенных Наций не освобождает 
его или ее от применения к ним мер 
дисциплинарного воздействия.  

23. Механизм для сообщения о случаях 
предполагаемого неправомерного поведения 
должностных лиц и экспертов Организации 
Объединенных Наций и принятия в связи с этим 
последующих мер является неадекватным. Хотя 
делегация ее страны приветствует содержащуюся в 
докладе Генерального секретаря (A/65/185) 
информацию о передаче в государства гражданства 
дел пяти должностных лиц Организации, она 
отмечает, что ни в одном из этих дел не 
фигурируют эксперты в командировках. 
Необходимо лучше понять роль, которую будет 
играть Управление служб внутреннего надзора в 
проведении расследований,  и соответствующее 
влияние на продолжающиеся реформы Управления. 
Комитету также необходима дополнительная 
информация об участии в таких делах групп по 
вопросам поведения и дисциплины и о работе 
Омбудсмена по выявлению системных проблем.  

24. Действующие международные документы 
могут оказать большую помощь в ускорении 
расследований с помощью обмена информацией, 
процедуры выдачи и других мер. Необходимо 

серьезно рассмотреть вопрос об обновлении 
типового соглашения Организации Объединенных 
Наций о статусе сил, в котором детализируется 
правовой режим, регулирующий отношения между 
принимающим государством и Организацией 
Объединенных Наций во время миротворческих 
операций. Помимо осуществления уже 
согласованных краткосрочных мер, в отношении 
которых Комитет будет признателен за 
предоставление комментариев, могут потребоваться 
более долгосрочные действия, в частности 
инициативы в области миростроительства и 
верховенства права, направленные на то, чтобы 
оказать помощь принимающей стране в укреплении 
ее собственного потенциала в проведении 
расследований.  

25. Г-н Калинин (Российская Федерация) 
говорит, что делегация его страны обеспокоена тем, 
что случаи сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств и другие серьезные 
правонарушения, совершаемые должностными 
лицами и экспертами в командировках Организации 
Объединенных Наций, продолжают происходить. 
Генеральная Ассамблея активизирует борьбу 
против безнаказанности с помощью принятых ей 
мер, которые на данный момент, как 
представляется, соответствуют масштабам 
проблемы, при условии их выполнения. Судя по 
замечаниям правительств, содержащимся в 
докладах Генерального секретаря по этому вопросу 
(A/63/260, A/64/183 и A/65/185), многие государства 
имеют в своем распоряжении достаточно 
механизмов для судебного преследования своих 
граждан, являющихся должностными лицами и 
экспертами в командировках Организации 
Объединенных Наций. Уголовный кодекс 
Российской Федерации и заключенные ей 
международные договоры также содержат 
положения о судебном преследовании за 
преступления, совершенные за пределами 
территории страны. Основная роль в 
осуществлении юрисдикции должна быть 
возложена на государство гражданства 
должностного лица Организации Объединенных 
Наций, предположительно совершившего 
преступление. Это поможет обеспечить соблюдение 
надлежащей правовой процедуры, учитывая особый 
правовой статус и фактические условия службы 
таких должностных лиц.  
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26. Что касается доведения заслуживающей 
доверия информации о возможном совершении 
преступления должностными лицами или 
экспертами в командировках Организации 
Объединенных Наций до сведения государств 
гражданства, то примечательно, что в четырех из 
пяти случаев преступления были совершены с 
целью получения выгоды. Успех борьбы с 
безнаказанностью в значительной степени зависит 
от предоставления Секретариатом полной и 
срочной информации о совершенном преступлении 
соответствующему государству. Каналы связи и 
сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и государствами в таких 
вопросах необходимо укрепить.   

27. Делегация его страны положительно 
оценивает профилактическую работу, проводимую 
государствами, миротворческими операциями и 
специальными политическими миссиями, в том 
числе учебную подготовку персонала миссий в 
период до развертывания. Прежде чем 
рассматривать вопрос о целесообразности принятия 
дальнейших мер, таких как разработка 
международной конвенции по данному вопросу, 
необходимо приложить дополнительные усилия в 
целях выявления пробелов в международном праве, 
которые могут препятствовать уголовному 
преследованию.  

28. Г-н Нега (Эфиопия), заместитель 
Председателя, занимает место Председателя.      . 

29. Г-н Сарипудин (Индонезия) говорит, что 
усилия мужчин и женщин, которые служат 
Организации Объединенных Наций, вносят свой 
вклад в дело мира и безопасности во всем мире и 
изменяют к лучшему качество жизни народов, 
которым они служат. Иногда они платят высшую 
цену и заслуживают наивысшей степени защиты, 
которую Организация может предложить. В ответ 
на это они должны понять характер доверия, 
оказанного им, и защищать авторитет Организации 
Объединенных Наций. Если они совершают 
преступные деяния, необходимо требовать 
правосудия. В этом свете делегация его страны 
твердо поддерживает резолюцию 64/110 
Генеральной Ассамблеи и с удовлетворением 
отмечает, что в докладе Генерального секретаря 
(A/65/185) отражены усилия все большего числа 
стран, направленные на ее осуществление. 
Установление государствами юрисдикции в 

отношении преступлений, совершенных их 
гражданами в качестве должностных лиц или 
экспертов в командировках Организации, имеет 
важное значение. Необходимо проводить политику 
абсолютной нетерпимости в отношении 
преступных деяний, совершаемых миротворцами 
Организации, и исполнители преступлений должны 
быть привлечены к суду. Политика абсолютной 
нетерпимости должна быть включена во все 
мандаты миротворческих миссий Совета 
Безопасности.  

30. Помимо подготовки, необходимы другие 
практические меры по повышению 
информированности, с тем чтобы укрепить 
соблюдение норм поведения для персонала 
Организации Объединенных Наций. В октябре 2009 
года в Джакарте Индонезия в сотрудничестве с 
Департаментом операций по поддержанию мира 
осуществила программу подготовки инструкторов, 
первую подобную программу в регионе. Одной из 
целей этой программы было ознакомление 
инструкторов из стран, предоставляющих войска, с 
пересмотренными учебными материалами, 
используемыми в период до развертывания.  В 
целом, мероприятия в области подготовки и 
повышения информированности, проведенные 
Департаментом операций по поддержанию мира и 
Департаментом полевой поддержки, вместе с 
мероприятиями Группы по вопросам поведения и 
дисциплины, привели к значительному прогрессу в 
деле установления высоких стандартов поведения 
для персонала на местах.  

31. Лучшей гарантией того, что лица, 
совершившие серьезные преступления, не уйдут от 
правосудия, является твердое обязательство в этом 
плане как государств, направляющих 
миротворческие силы, так и принимающих 
государств. Для того чтобы усилить работу по 
повышению информированности участников 
миротворческих и экспертных миссий и, в случае 
необходимости, проводить расследования и 
собирать доказательства неправомерных действий, 
необходимо углублять сотрудничество между 
государствами-членами и Организацией 
Объединенных Наций.  

32. Г-н Шривали (Таиланд) говорит, что его 
страна твердо поддерживает политику абсолютной 
нетерпимости в отношении преступного поведения 
должностных лиц или экспертов в командировках 
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Организации Объединенных Наций, в частности 
сексуальных надругательств, сексуальной 
эксплуатации и насилия в отношении женщин и 
детей со стороны персонала миротворческих сил. 
Как страна, предоставляющая войска, Таиланд 
одобряет доклад, находящийся на рассмотрении 
Комитета; информация о сотрудничестве между 
государствами и Секретариатом в расследовании 
серьезных преступлений, совершенных 
должностными лицами и экспертами в 
командировках Организации, предоставляет основу 
для формулирования примеров передовой практики 
и выявления пробелов в соответствующем правовом 
режиме.  

33. Вместе с тем, необходимо сделать гораздо 
больше: международное сообщество должно 
продемонстрировать необходимую политическую 
волю для привлечения исполнителей преступлений 
к судебной ответственности. Государства должны 
рассмотреть вопрос об установлении юрисдикции в 
отношении серьезных преступлений, совершенных 
их гражданами в качестве должностных лиц и 
экспертов в командировках Организации. В 
дополнение к этому, необходимо расширить 
сотрудничество между принимающими 
государствами и государствами гражданства и 
между государствами и Организацией 
Объединенных Наций при проведении 
расследования преступлений и возбуждении 
судебного преследования.  В частности, государства 
должны проявлять гибкий подход к требованию о 
двойной криминализации для экстрадиции, 
применяя поведенческий критерий, а не ища 
соответствия элементов правонарушения. 
Должностные лица и эксперты, направляемые в 
миссии Организации, должны понимать 
соответствующие кодексы поведения и проходить 
надлежащую обязательную подготовку в период до 
развертывания. В этой связи делегация Таиланда 
выражает признательность Департаменту операций 
по поддержанию мира и Департаменту полевой 
поддержки за постоянные усилия в этом 
направлении. В то же время государства-члены 
должны разделять бремя профилактических мер, 
отбирая компетентных лиц и разрабатывая 
эффективные механизмы контроля.  

34. Хотя предложение о разработке 
международного документа, требующего от 
государств осуществлять уголовную юрисдикцию в 

отношении их граждан, участвующих в 
международных операциях Организации 
Объединенных Наций, заслуживает внимания, 
время для обсуждения этого вопроса, пожалуй, еще 
не наступило. Необходимо будет тщательно 
рассмотреть ряд вопросов, включая взаимодействие 
такого документа с режимом иммунитета для 
должностных лиц Организации; возможная 
ответственность руководителей, которые знают о 
преступлениях, совершенных их подчиненными, но 
не принимают меры; а также сотрудничество между 
направляющим государством, принимающим 
государством и Организацией Объединенных 
Наций в деле обеспечения эффективного 
расследования и успешного судебного 
преследования. Вместо разработки конвенции 
усилия можно сосредоточить на пересмотре 
типовых соглашений Организации о статусе сил, 
уделив особое внимание обновлению положений, 
касающихся юрисдикции и сотрудничества при 
проведении расследований уголовных 
преступлений.  

35. Г-н Шеккори (Марокко) говорит, что следует 
одобрить решимость Организации Объединенных 
Наций систематически рассматривать любые 
серьезные утверждения о предполагаемых 
преступлениях ее должностных лиц или экспертов в 
командировках и принимать соответствующие меры 
в тех случаях, когда такие утверждения являются 
обоснованными. Хотя Организация и государства-
члены предприняли значительные усилия по борьбе 
с безнаказанностью, параллельно необходимо 
укреплять меры, направленные на недопущение 
неправомерного поведения в миротворческих 
миссиях, в Центральных учреждениях и в период 
до развертывания. Работа Департамента операций 
по поддержанию мира и Департамента полевой 
поддержки по обеспечению строгого соблюдения 
установленных норм поведения заслуживает 
высокой оценки. Деятельность в области 
подготовки и повышения информированности, 
осуществляемая Группой по вопросам поведения и 
дисциплины в Центральных учреждениях и ее 
отделениями в миротворческих и специальных 
политических миссиях, следует поощрять.  Группа 
по вопросам поведения и дисциплины должна 
работать в более тесном контакте с Управлением 
служб внутреннего надзора с целью сохранения 
авторитета миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций и их персонала.  
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36. Делегация его страны поддерживает меры, 
направленные на устранение пробелов в 
юрисдикции, в частности поощряя государства-
члены установить юрисдикцию в отношении 
преступлений серьезного характера, совершенных 
их гражданами в качестве должностных лиц и 
экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций. Государства-члены должны 
совместными усилиями добиваться того, чтобы 
преступления, совершенные персоналом 
Организации, не остались безнаказанными, и чтобы 
соблюдение надлежащей правовой процедуры, 
принципа презумпции невиновности, права на 
защиту и прав потерпевших было гарантировано. В 
соответствии с принципами справедливости и 
законности, в тех случаях, когда в ходе админи- 
стративного расследования, проведенного 
Организацией Объединенных Наций, было 
установлено, что заявления против должностных 
лиц и экспертов в командировках Организации 
являются необоснованными, должны приниматься 
надлежащие меры в интересах Организации для 
восстановления авторитета и репутации таких 
должностных лиц и экспертов в командировках.  

37. По мнению делегации его страны, было бы 
полезно провести переговоры о заключении 
имеющей обязательную силу международной 
конвенции по данному вопросу в будущем. Однако 
в среднесрочной перспективе, прежде чем принять 
такое решение, необходимо дополнительно 
рассмотреть другие аспекты этого вопроса. На 
данном этапе в ходе обсуждения следует 
сосредоточить внимание на вопросах существа, в 
частности на эффективном осуществлении 
действующей нормативной базы и путях ее 
укрепления.  

38. Учитывая важность вопроса об уголовной 
ответственности должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций, 
Шестой комитет должен тесно сотрудничать на 
регулярной основе со Специальным комитетом по 
операциям по поддержанию мира, с тем чтобы 
эффективно решать этот вопрос и избегать 
дублирования усилий.  

39. Г-н Омаиш (Иордания) говорит, что 
правительство его страны хотело бы подчеркнуть 
свою полную приверженность политике 
абсолютной нетерпимости в отношении 
преступного поведения должностных лиц и 

экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций. В этой связи Уголовный 
кодекс Иордании предусматривает осуществление 
юрисдикции в отношении любого иорданского 
гражданина, который в качестве исполнителя, 
подстрекателя или сообщника совершил за 
пределами территории страны тяжкое уголовное 
преступление или проступок, караемый законом 
Иордании. 

40. Иордания сотрудничает с другими 
государствами в вопросе выдачи преступников, 
оказывает и получает помощь в связи с 
проведением расследований и представлением 
доказательств. С этой целью Иордания является 
участницей более 17 двусторонних и 
многосторонних соглашений, которые включают 
положения о взаимной правовой помощи.  

41. Делегация его страны подчеркивает важность 
подготовки и работы по повышению уровня 
информированности в вопросах, касающихся норм 
поведения, для предотвращения случаев 
преступного поведения. Лица, совершившие 
преступления в качестве должностных лиц или 
экспертов в командировках Организации, должны 
понести наказание, и Организация должна 
обеспечить создание надлежащих механизмов для 
достижения этой цели. Сотрудничество между 
государствами-членами и Организацией, а также 
между департаментами Организации играет 
важнейшую роль в деле достижения правосудия и 
недопущения безнаказанности. В этой связи 
делегация Иордании придает большое значение 
докладу Группы экспертов по правовым вопросам 
(A/60/980) и содержащимся в нем рекомендациям.  

42. Г-н Эриксен (Норвегия) говорит, что 
существует широкое согласие относительно того, 
что серьезные преступления, такие как сексуальная 
эксплуатация и сексуальные надругательства, не 
должны остаться безнаказанными. Делегация 
Норвегия полностью поддерживает проводимую 
Организацией Объединенных Наций политику 
абсолютной нетерпимости в отношении 
преступлений, совершенных ее должностными 
лицами, так как безнаказанность порождает гнев, 
подозрительность и недоверие. Для того чтобы 
покончить с безнаказанностью, необходимы и 
краткосрочные, и долгосрочные меры. Государства 
должны установить юрисдикцию в отношении 
серьезных преступлений, совершенных их 
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гражданами в качестве сотрудников миссии 
Организации Объединенных Наций. В этой связи 
Норвегия призывает все государства, которые еще 
не сделали этого, предоставить информацию 
относительно их соответствующего законо- 
дательства. Необходимо укреплять сотрудничество 
между государствами-членами и между 
государствами-членами и Организацией. Лучшим 
способом добиться более прочного сотрудничества 
и обмена информацией является создание 
юридически обязательных рамок.  

43. Резолюции 63/119 и 64/110, которые включили 
конкретные рекомендации об укреплении 
сотрудничества, внесли свой вклад в достижение 
общей цели – недопущение безнаказанности за 
серьезные преступления. Вместе с тем, ряд этих 
рекомендаций сопровождается ссылкой на 
национальное законодательство государств. Хотя 
очевидно, что сотрудничество должно 
осуществляться в соответствии с национальными 
законами, также очевидно, что действующие 
национальные законы не могут служить 
оправданием для отказа от сотрудничества. Скорее, 
государства должны быть готовы рассмотреть 
вопрос о внесении поправок в их национальное 
законодательство, когда это оправдано тем, чтобы 
достичь цели резолюции.  

44. Хотя в докладе Генерального секретаря 
(A/65/185) содержится информация о случаях, когда 
вызывающие доверие утверждения о возможном 
совершении преступления были доведены до 
сведения государства гражданства предполагаемого 
исполнителя, делегация его страны с 
озабоченностью отмечает, что Организация 
Объединенных Наций получила немного ответов от 
этих государств. Кроме того, Норвегия была бы 
признательна за получение оценки Секретариатом 
подлинных масштабов, если это имеет место, 
преступного поведения должностных лиц и 
экспертов в командировках, и хотела бы 
предостеречь от поспешного вывода о том, что 
относительно малое число случаев означает, что 
действующая система является адекватной.  

45. Г-н Свайни (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что Соединенные Штаты придерживаются 
твердого мнения относительно того, что 
должностные лица и эксперты в командировках 
Организации должны привлекаться к 
ответственности за совершаемые ими 

преступления. Делегация его страны ценит усилия, 
направленные на то, чтобы передавать вызывающие 
доверие заявления против должностных лиц 
Организации государству гражданства 
предполагаемого обвиняемого, и призывает 
государства принимать надлежащие меры в 
отношении этих лиц и сообщать Организации 
Объединенных Наций о принятых решениях по 
этим делам. Государства играют ключевую роль в 
пресечении злоупотреблений, совершаемых их 
гражданами, участвующими в миротворческих 
операциях Организации Объединенных Наций.   

46. Организация Объединенных Наций также 
предпринимает похвальные усилия для усиления 
программы подготовки по вопросам норм 
поведения, в том числе путем организации 
подготовки в период до развертывания и по 
прибытии в район операций. Что касается 
возможных переговоров о заключении 
многосторонней конвенции об уголовной 
ответственности должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций, 
то делегация его страны сомневается в том, 
является ли конвенция самым действенным или 
эффективным средством обеспечения такой 
ответственности, и настоятельно призывает 
государства удвоить усилия по разработке 
практических путей  устранения препятствий к 
обеспечению ответственности. 

47. Г-н Муконго Нгай (Демократическая 
Республика Конго) говорит, что не так давно 
Миссия Организации Объединенных Наций в 
Демократической Республике Конго (МООНДРК) 
отличилась тем, что вызвала целый ряд скандалов. 
Педофилия, широкое использование услуг 
проституток, в том числе несовершеннолетних, 
сексуальные домогательства и изнасилования стали 
распространенными явлениями, дискредитируя 
деятельность Организации Объединенных Наций. 
Он до сих пор не может забыть ужасный случай с 
шестилетней девочкой, изнасилованной 
сотрудником Организации в Гоме. Виновный так и 
не предстал перед судом и вернулся в свою страну. 
Секс-турист, действовавший под прикрытием 
Организации Объединенных Наций, должен был 
тихо покинуть Демократическую Республику Конго 
под конвоем военных. Некоторые должностные 
лица Организации Объединенных Наций в Киншасе 
занимались выгодной торговлей услугами 
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проституток и порнографией, в которую были 
вовлечены несовершеннолетние. Всего лишь 
несколько месяцев назад наряд конголезской 
республиканской патрульно-постовой службы 
задержал пять «голубых касок» Организации, 
насиловавших девочку около международного 
аэропорта Н’Джили в Киншасе. Хотя стороны 
признались в содеянном, никаких мер для их 
наказания, похоже, не было предпринято..  

48. После того, как в 2004 году стало известно о 
случаях сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств, совершенных в его стране 
персоналом миротворческих сил Организации, 
Генеральный  секретарь принял решение 
следовать политике абсолютной нетерпимости в 
отношении таких деяний. Шесть лет спустя 
практически ни одно из этих скандальных дел не 
стало предметом надлежащих дисциплинарных 
взысканий или наказаний, как можно видеть из 
находящегося на рассмотрении Комитета доклада 
(A/65/185). Поэтому делегация его страны 
вынуждена сделать тот же вывод, что и в прошлом: 
несмотря на все разговоры об уголовной 
ответственности, на практике безнаказанность 
гарантируется на всех этапах. Принимающие 
государства зачастую связаны соглашениями с 
центральными учреждениями и не имеют 
возможности для маневра; в лучшем случае они 
могут передать обвиняемых Организации 
Объединенных Наций. Поскольку Организация не 
может их наказать, их отправляют назад в их 
страны происхождения, которые нередко не хотят 
публично признать неправомерное поведение своих 
граждан и поэтому не испытывают желания 
привлекать их к судебной ответственности.  

49. Что касается пункта 85 доклада, оратор с 
сожалением отмечает, что соответствующие 
государства гражданства не представили 
информации о ходе рассмотрения переданных им 
дел. Пункт 89 доклада также вызывает 
разочарование: сотрудничество Организации 
Объединенных Наций с правоохранительными и 
судебными органами связано условиями. Оратор 
рассчитывал найти в докладе список дел, в которых 
Организация готова отказаться от иммунитета для 
секс-туристов, запятнавших ее репутацию, но ни 
одно из них не упомянуто, и в докладе также не 
говорится, сколько государств уже осуществляют 
юрисдикцию. С другой стороны, делегация его 

страны положительно оценивает предпринимаемые 
Департаментом операций по поддержанию мира и 
Департаментом полевой поддержки усилия по 
обеспечению соблюдения кодекса поведения и 
соответствующих правил; учебная подготовка и 
воспитательно-разъяснительная работа, 
посвященная стандартам поведения Организации 
Объединенных Наций, заслуживают поддержки.  

50. Учитывая вышесказанное, вызывает сожаление, 
что проведение переговоров о заключении 
международной конвенции об уголовной 
ответственности должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций 
сочли преждевременным. По мнению делегации его 
страны, это является единственно разумным 
вариантом. Оратор также хотел бы призвать страны, 
предоставляющие войска, провести расследование 
предполагаемых сексуальных правонарушений, 
сведения о которых были переданы Организацией 
Объединенных Наций, и сообщить Генеральному 
секретарю о решениях по этим делам. Исполнители 
таких преступлений должны выплатить 
компенсацию своим жертвам за причиненный 
ущерб, включая выплаты на содержание детей, 
родившихся в результате таких действий.   

51. Г-н Баджи (Сенегал) говорит, что делегация 
его страны хотела бы выразить благодарность за 
преданность делу, профессионализм, мужество и 
самопожертвование, продемонстрированные 
должностными лицами и экспертами в 
командировках Организации Объединенных Наций, 
которым часто приходится работать в 
исключительно трудных условиях.  Тем не менее, 
их благородная миссия требует не только жертв, но 
и высоких моральных качеств и большой степени 
ответственности; любые проступки, совершенные 
ими, подрывают репутацию и авторитет 
Организации. По этой причине делегация его 
страны полностью поддерживает принятую 
Организацией Объединенных Наций политику 
абсолютной нетерпимости в отношении 
преступлений, в том числе сексуальной 
эксплуатации и надругательства, совершаемых ее 
должностными лицами и экспертами в 
командировках.  

52. Учебная подготовка и воспитательно-
разъяснительная работа, посвященная стандартам 
поведения Организации Объединенных Наций для 
персонала миротворческих операций и 
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специальных политических миссий, занимают 
центральное место в профилактической 
деятельности. Работа, проделанная Департаментом 
операций по поддержанию мира и Департаментом 
полевой поддержки по обеспечению соблюдения 
кодекса поведения и соответствующих правил, 
является полезной, и ее следует усилить.   

53. В соответствии с резолюциями 62/63, 63/119 и 
64/110 Генеральной Ассамблеи, все государства, 
которые еще не сделали этого, должны принять все 
надлежащие меры для обеспечения того, чтобы 
преступления должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций 
не оставались безнаказанными и чтобы 
исполнители таких преступлений привлекались к 
суду. Помимо принятия мер на национальном 
уровне, необходимо установить между 
государствами-членами и Организацией 
Объединенных Наций динамичное добросовестное 
сотрудничество в вопросах обмена информацией, 
экстрадиции и обеспечения соблюдения наказаний 
в целях содействия осуществлению юрисдикции, в 
том числе путем оказания правовой помощи и сбора 
доказательств. 

54. Г-н Пак Чхуль Чжу (Республика Корея) 
говорит, что авторитет Организации Объединенных 
Наций может быть серьезно подорван, если 
преступное поведение ее персонала не будет 
расследоваться и преследоваться должным образом. 
Республика Корея поддерживает проводимую 
Генеральным секретарем политику отказа от 
иммунитета, если, по его мнению, это будет мешать 
ходу следствия. Передача государствам гражданства 
пяти дел о предполагаемом преступном поведении 
должностных лиц Организации Объединенных 
Наций – это правильный шаг в направлении 
обеспечения уголовной ответственности в 
интересах правосудия. Вместе с тем, вызывает 
озабоченность тот факт, что эти государства-члены 
не ответили на вопросы Организации 
Объединенных Наций о ходе рассмотрения этих 
дел.  

55. Важное значение для предотвращения 
неправомерного поведения должностных лиц и 
экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций имеет регулярная учебная 
подготовка по вопросам, касающимся норм 
поведения в Организации Объединенных Наций. 
Делегация его страны высоко ценит 

предпринимаемые Группой по вопросам поведения 
и дисциплины и странами, предоставляющими 
войска и полицейские силы, энергичные усилия по 
обеспечению учебной подготовки в этой области в 
период до развертывания.  

56. Генеральный секретарь должен продолжать 
обеспечивать защиту должностных лиц 
Организации, сообщивших о случаях 
неправомерного поведения других должностных 
лиц или экспертов, от возможной мести. Кроме 
того, в ходе всего уголовного судопроизводства, 
проводимого государствами, осуществляющими 
юрисдикцию, должно быть гарантировано 
соблюдение стандартов в области прав человека, в 
том числе надлежащей правовой процедуры.   

57. Г-н Жомаа (Тунис) говорит, что делегация его 
страны признает ценный вклад и большие жертвы 
со стороны должностных лиц и экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций. 
В то же время она испытывает озабоченность в 
связи с сообщениями о преступных действиях, 
совершенных некоторыми из них. Такие 
преступления необходимо должным образом 
расследовать и виновных привлекать к 
ответственности, с тем чтобы не создавалось 
впечатление, что должностные лица и эксперты в 
командировках Организации Объединенных Наций 
действуют безнаказанно; это будет подрывать 
авторитет Организации. Следует серьезно заняться 
вопросом о пробелах в юрисдикции. 
Первостепенное значение для привлечения к 
ответственности должностных лиц и экспертов, 
которые предположительно совершили серьезные 
преступления, имеет также сотрудничество между 
государствами и Организацией Объединенных 
Наций в содействии проведению расследований, 
судебному преследованию и процедуре выдачи. В 
соответствии с Уголовным кодексом Туниса, 
тунисские граждане могут преследоваться в 
уголовном порядке в Тунисе за преступления, 
совершенные за границей в период работы в 
качестве должностных лиц или экспертов в 
командировках Организации Объединенных Наций.  
Уголовно-процессуальный кодекс Туниса 
охватывает сотрудничество с иностранными 
государствами в целях содействия проведению 
расследования и судебному преследованию, а также 
обмену информацией; Тунис также заключил целый 
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ряд двусторонних соглашений о сотрудничестве 
между судебными органами. 

58. Учебная подготовка по вопросам, касающимся 
норм поведения Организации Объединенных 
Наций, занимает центральное место в 
профилактической деятельности, и ее необходимо 
усилить. Обязательная учебная подготовка для 
военного персонала и полицейских подразделений 
перед развертыванием играет ключевую роль  в 
содействии пониманию того, что определенное 
поведение может быть равнозначным 
преступлению, за которое они могут быть 
привлечены к ответственности. Необходимо также 
проводить учебную подготовку перед 
развертыванием и во время миссии для других 
категорий должностных лиц и экспертов 
Организации Объединенных Наций.  

59. Г-н Павличенко (Украина) говорит, что для 
сохранения репутации и авторитета Организации 
Объединенных Наций необходимо должным 
образом расследовать преступления, совершенные 
должностными лицами и экспертами в 
командировках Организации, и привлекать всех 
виновных к ответственности. Расследования и 
судебное преследование, несомненно, должны 
проводиться в соответствии с положениями 
международного права с соблюдением надлежащей 
правовой процедуры. Организация Объединенных 
Наций должна продолжать поощрять установление 
и осуществление государствами юрисдикции в 
отношении их граждан, участвующих в операциях 
Организации Объединенных Наций, которые 
совершили серьезные преступления в 
принимающем государстве. Кроме того, делегация 
его страны может рассмотреть предложение 
относительно проведения переговоров о 
заключении международной конвенции, с тем 
чтобы заполнить юрисдикционные пробелы.  

60. Ввиду увеличения в последнее время числа 
нападений на персонал миротворческих миссий 
Организации Объединенных Наций, оратор 
подчеркивает настоятельную необходимость того, 
чтобы страны, предоставляющие войска, и страны, 
предоставляющие полицейские силы, в полной 
мере участвовали в расследовании преступлений, 
совершенных против их граждан, участвующих в 
миротворческих миссиях Организации. В этой 
связи его страна ожидает представления доклада 
Генерального секретаря о процессах, связанных с 

проведением расследований преступлений, 
совершенных против миротворцев, и 
осуществлением судебного преследования, включая 
рекомендации относительно обоснованности 
использования механизма расследования 
Организации, согласно просьбе Специального 
комитета по операциям по поддержанию мира.  

61. Г-н Гонсалес (Монако), напоминая о 
многочисленных обвинениях, выдвинутых против 
должностных лиц или экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций, включая 
обвинения в сексуальном насилии во время 
миротворческих операций, говорит, что 
Организация Объединенных Наций не должна 
допустить того, чтобы преступления, совершенные 
ее должностными лицами или экспертами в 
командировках, остались безнаказанными; на карту 
поставлены репутация и авторитет Организации. В 
докладе Генерального секретаря (A/65/185) 
показано, что исполнителей преступлений можно 
привлечь к ответственности, соблюдая принцип 
институциональной автономии государств-членов. 
В нем подчеркивается хорошее сотрудничество 
государств друг с другом и с Организацией 
Объединенных Наций в области обмена 
информацией и изложены имеющиеся механизмы 
для оказания помощи государствам-членам в 
разработке их внутреннего уголовного 
законодательства, с тем чтобы иметь возможность 
осуществлять судебное преследование их граждан, 
которые предположительно совершили 
преступления серьезного характера, будучи 
должностными лицами и экспертами в 
командировках Организации Объединенных Наций. 

62. Необходимо приложить особые усилия для 
усиления существующих программ, направленных 
на повышение информированности о стандартах 
поведения Организации Объединенных Наций. 
Лучшего понимания вопросов дисциплины, этики и 
курса учебной подготовки перед развертыванием 
можно добиться, если, в дополнение к 
официальным языкам Организации, обучение будет 
организовано на родном языке должностных лиц 
или экспертов в командировках. Публикация 
соответствующих статистических данных облегчит 
установление потребностей и приоритетных 
направлений работы.  

63. Хотя в докладе Генерального секретаря 
представлены краткосрочные гарантии в отношении 
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заполнения пробелов в юрисдикции, было бы 
целесообразно рассмотреть вопрос о долгосрочных 
мерах по борьбе с безнаказанностью. Делегация его 
страны надеется, что можно достичь существенного 
прогресса в вопросе о заключении конкретной 
конвенции об уголовной ответственности 
должностных лиц и экспертов в командировках еще 
до начала работы шестьдесят седьмой сессии.  

64. Г-жа Валенсуэла Диас (Сальвадор) говорит, 
что делегация ее страны полностью согласна с 
мнением о том, что никто, включая миротворцев, не 
должен быть выше закона, и поддерживает 
политику абсолютной нетерпимости в отношении  
преступных деяний, совершенных должностными 
лицами и экспертами в командировках, в частности 
сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств. Последние противоречат самой 
сути миротворческого мандата и не должны 
рассматриваться просто как обычные преступления, 
хотя возможно и не достигают уровня 
международных преступлений.  

65. Уголовное законодательство ее страны 
содержит ряд положений, согласно которым 
сальвадорский персонал, участвующий в миссиях 
Организации Объединенных Наций, может 
подвергаться судебному преследованию. Согласно 
статье 8 Уголовного кодекса, в которой выражен 
принцип территориальности, основывающийся на 
государственном суверенитете, любое преступное 
деяние, совершенное на территории Сальвадора 
или в районе, находящемся под его юрисдикцией,  
подпадает под действие закона Сальвадора, 
независимо от гражданства исполнителя или 
жертвы. В соответствии с пунктом 1 статьи 9 
Уголовного кодекса, в которой выражены принципы 
гражданства и комплементарности, граждане 
Сальвадора, находящиеся на службе государства, 
которые совершили преступление на территории 
иностранного государства, могут быть привлечены 
к судебной ответственности за совершение этого 
преступления в Сальвадоре, если они не были 
привлечены к ответственности в том месте, где 
было совершено преступление из-за иммунитета, 
которым они пользуются в силу занимаемой 
должности. Если гражданин Сальвадора, будучи 
должностным лицом или экспертом в миссии, 
совершает преступление в другой стране, то 
юрисдикция принимающего государства будет 
иметь приоритет, но, если оно не возбуждает 

судебное преследование, это должен будет сделать 
Сальвадор. Вторичное привлечение к уголовной 
ответственности за одно и то же преступление, 
разумеется, не допускается.  

66. Поскольку при проведении расследований 
таких преступлений и осуществлении судебного 
преследования сотрудничество имеет жизненно 
важное значение, правительство ее страны 
подписало целый ряд договоров об оказании 
взаимной правовой помощи по уголовным делам и 
в вопросах экстрадиции. Уголовно-процессуальный 
кодекс Сальвадора, который должен вступить в 
силу, включает положение о сотрудничестве при 
проведении международных расследований, 
предусматривающее, среди прочего, создание 
совместных групп расследования. Это является 
шагом на пути к созданию более широкой и четко 
сформированной системы международного 
сотрудничества в целях осуществления судебного 
преследования за совершение серьезных 
трансграничных преступлений, независимо от 
личности или особого статуса исполнителя.    

67. Г-н Умана (Нигерия) говорит, что следует 
выразить признательность Секретариату за его 
усилия по содействию предоставлению 
информации и материалов для осуществления 
уголовного преследования, начатого государствами 
в отношении преступлений серьезного характера, 
предположительно совершенных должностными 
лицами или экспертами в командировках 
Организации Объединенных Наций. Из доклада 
Генерального секретаря (A/65/185) видно, что 
многие государства установили юрисдикцию в 
отношении серьезных преступлений, совершенных 
их гражданами в качестве должностных лиц или 
экспертов Организации. Оратор призывает 
Секретариат и далее оказывать помощь 
государствам-членам в этом отношении.  

68. Правовой режим Нигерии не включает в себя 
специальные иммунитеты для государственных 
должностных лиц, работающих внутри или за 
пределами страны. Нигерийские должностные 
лица, совершившие наказуемые правонарушения за 
границей, будучи защищены иммунитетами, 
предоставляемыми должностным лицам 
Организации Объединенных Наций или 
дипломатическим представителям, тем не менее 
подлежат судебному преследованию у себя в 
стране. Персонал нигерийских вооруженных сил, 
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который несет службу в качестве должностных лиц 
или экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций, подпадает под действие 
системы военной дисциплины, установленной 
Законом о вооруженных силах Нигерии и Законом о 
полиции 2003 года. Эти законы имеют 
экстерриториальный эффект, что обеспечивает 
привлечение к ответственности в любое время 
персонала нигерийских вооруженных сил, 
развернутого за пределами территории страны, 
включая тех, кто выполняет задания Организации 
Объединенных Наций. Было создано новое 
подразделение, единственной функцией которого 
является учебная подготовка военного персонала 
перед его развертыванием для участия в миссиях 
Организации Объединенных Наций с целью 
обеспечить соблюдение самых высоких стандартов 
добросовестности и достойного поведения.  

69. Нигерия твердо намерена поддерживать свою 
традицию активного участия в миротворческих 
операциях Организации Объединенных Наций. Она 
будет продолжать проявлять бдительность и 
принимать меры для обеспечения того, чтобы 
поведение некоторых ее граждан, работающих в 
качестве должностных лиц или экспертов в 
командировках Организации, не подрывало ее 
авторитет.  

70. Оратор настоятельно призывает все делегации 
к сотрудничеству в деле борьбы с безнаказанностью 
и обеспечении ответственности должностных лиц и 
экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций. Международное сообщество 
должно решиться на то, чтобы принять меры для 
предотвращения эксплуатации уязвимых жертв 
конфликта теми, кто призван их защищать  

71. Г-н Чудхари (Индия) говорит, что Индия 
испытывает озабоченность по поводу серьезных 
преступлений, совершенных должностными лицами 
и экспертами в командировках Организации 
Объединенных Наций, несмотря на политику 
абсолютной нетерпимости и кодексы поведения, 
принятые Организацией. Все должностные лица, 
признанные виновными в совершении серьезного 
правонарушения, должны подвергаться судебному 
преследованию и должны быть привлечены к 
ответственности, поскольку такие деяния 
оказывают серьезное воздействие не только на 
жертву и принимающую страну, но и на авторитет и 
репутацию Организации Объединенных Наций. В 

этой связи Индия приветствует резолюцию 64/110 
Генеральной Ассамблеи, в которой содержится 
настоятельный призыв ко всем государствам 
рассмотреть вопрос об установлении юрисдикции в 
отношении преступлений серьезного характера, 
совершенных их гражданами в качестве 
должностных лиц или экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций. Следует 
надеяться, что выполнение этой резолюции 
поможет заполнить пробелы в юрисдикции 
государств-членов, которые в настоящее время не 
осуществляют экстерриториальную юрисдикцию в 
отношении преступлений, совершенных их 
гражданами за границей. Индия уже выполняет 
положения этой резолюции в том, что Уголовный 
кодекс страны охватывает экстерриториальные 
преступления, совершенные индийскими 
гражданами, работающими у себя в стране или за 
границей.  

72. Что касается призыва ко всем государствам 
сотрудничать друг с другом при проведении 
расследований и осуществлении судебного 
преследования предполагаемых преступников, то в 
Индии действует хорошо разработанный закон об 
оказании взаимной правовой помощи по уголовным 
делам, содержащийся в Уголовно-процессуальном 
кодексе. Индия также заключила ряд двусторонних 
соглашений о взаимной правовой помощи, 
призванных содействовать сотрудничеству в 
проведении уголовных расследований и процедуры 
экстрадиции. Соответствующие органы власти 
страны сотрудничали со всеми юрисдикциями и с 
Организацией Объединенных Наций при 
проведении расследований преступлений, 
совершенных любым индийским должностным 
лицом или экспертом в командировках. Закон об 
экстрадиции предусматривает выдачу лиц, 
виновных в совершении преступлений, служащих 
основанием для выдачи. При отсутствии 
двустороннего соглашения о выдаче или оказании 
взаимной правовой помощи по уголовным делам, 
правительство Индии может предложить помощь на 
взаимной основе в каждом отдельном случае и 
может использовать международную конвенцию в 
качестве правовой основы для рассмотрения 
вопроса об экстрадиции.  

73. Делегация его страны выражает 
признательность Организации Объединенных 
Наций и, в частности, Управлению Организации 
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Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности за предложение оказать помощь 
государствам-членам в разработке уголовного 
законодательства, касающегося серьезных 
преступлений, совершенных их гражданами в 
качестве должностных лиц или экспертов в 
командировках Организации. Государства, 
считающие, что в их национальных правовых 
системах есть пробелы в этой области, должны 
воспользоваться этой помощью.  

74. Еще более важным, чем быстрое принятие мер 
наказания после установления вины, является 
проведение учебной подготовки перед 
развертыванием и во время миссии с целью  
сформировать у должностных лиц 
мультикультурный, плюралистический и 
толерантный подход перед развертыванием в 
иностранном государстве. По-видимому, нет 
необходимости в заключении отдельной конвенции 
об уголовной ответственности должностных лиц и 
экспертов в командировках Организации 
Объединенных Наций, так как действующих 
положений национального законодательства в 
основном достаточно для решения этого вопроса, а 
конкретные пробелы в юрисдикции могут быть 
устранены. . 

Заседание закрывается в 12 ч. 35 м.  


